
ITALIA

Carbo Sulcis SpA.

LUXEMBURG

�

ALANKOMAAT

�

ITÄVALTA

Yksiköt, jotka etsivät tai ottavat talteen hiiltä tai muita kiinteitä polttoaineita ja jotka on perustettu
Berggesetz 1975 (BGBl. n°259/1975) nojalla, sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna säädöksellä
(BGBl. n°193/1993).

PORTUGALI

Empresa Carbonífera do Douro.

Empresa Nacional de Urânio.

SUOMI

Yksiköt, joille on myönnetty yksinoikeus hiilen tai muiden kiinteiden polttoaineiden etsintään ja talteen-
ottoon ja jotka toimivat yksinoikeudella oikeudesta luovuttaa valtion maaomaisuutta ja tuloatuottavia
oikeuksia annetun lain (687/78) 1 ja 2 §:n mukaisesti.

RUOTSI

Yksiköt, joille on myönnetty yksinoikeus hiilen tai muiden kiinteiden polttoaineiden etsintään ja talteen-
ottoon minerallagen (1991:45) tai lagen (1985:620) om vissa torvfyndigheter nojalla tai jotka ovat saaneet
toimiluvan lagen (1966:314) om kontinentalsockeln mukaisesti.

YHDISTYNYT KUNINGASKUNTA

British Coal Corporation (BCC), joka on perustettu Coal Industry Nationalization Act 1946 nojalla.

Yksiköt, jotka toimivat BCC:n Coal Industry Nationalization Act 1946 nojalla myöntämän lisenssin nojalla.

Yksiköt, jotka etsivät tai ottavat talteen kiinteitä polttoaineita Mineral Development Act (Northern Ireland)
1969 nojalla.

LIITE VI

RAUTATIEPALVELUJEN ALAN HANKINTAYKSIKÖT

BELGIA

Société nationale des chemins de fer belges/Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen.

TANSKA

Danske Statsbaner (DSB)

Yksiköt, jotka toimivat tai jotka on perustettu lov nr. 295 af 6. juni 1984 om privatbanerne, jf. lov nr. 245
af 6. august 1977 nojalla.
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SAKSA

Deutsche Bundesbahn.

Muut yksiköt, jotka tarjoavat rautatiepalveluja yleisölle Allgemeines Eisenbahngesetz vom 29. März 1951
§ 2 Abs. 1 mukaisesti.

KREIKKA

Kreikan rautatieorganisaatio (OSE). Organismos Sidirodromon Ellados (OSE).

ESPANJA

Red Nacional de Los Ferrocarriles Españoles Ferrocarriles de Vía Estrecha (FEVE).

Ferrocarriles de la Generalitat de Catalunya (FGC).

Eusko Trenbideak (Bilbao).

Ferrocarriles de la Generalitat Valenciana (FGV).

RANSKA

Société nationale des chemins de fer français ja muut réseaux ferroviaires ouverts au public, joita tarkoite-
taan loi d’orientation des transports intérieurs du 30 décembre 1982, titre II, chapitre 1er du transport
ferroviaire.

IRLANTI

Iarnrod Éireann (Irish Rail).

ITALIA

Ferrovie dello Stato.

Yksiköt, jotka tarjoavat rautatiepalveluja yleisölle ja toimivat Regio Decreto 9 maggio 1912, n. 1447
10 artiklaan perustuvan yksinoikeuden nojalla, che approva il Testo unico delle disposizioni di legge per
le ferrovie concesse all’Industria privata, le tramvie a trazione meccanica e gli automobili.

Yksiköt, jotka toimivat valtion erityislainsäädännön Titolo XI, Capo II, Sezione Ia del Regio Decreto
9 maggio 1912, n. 1447, che approva il Testo unico delle disposizioni di legge per le ferrovie concesse
all’industria privata, le tramvie a trazione meccanica e gli automobili nojalla myöntämän yksinoikeuden
nojalla.

Yksiköt, jotka tarjoavat rautatiepalveluja yleisölle legge 14 giugno 1949, n. 410 � Concorso dello Stato
per la riattivazione del pubblici servizi di transporto in concessione 14 artiklaan perustuvan yksinoikeuden
nojalla.

Yksiköt tai paikalliset viranomaiset, jotka tarjoavat rautatiepalveluja yleisölle legge 2 agosto 1952, n. 1221
� Provvedimenti per l’esercizio ed il potenziamento di ferrovie e di altre linee di transporto in regime di
concessione 14 artiklaan perustuvan yksinoikeuden nojalla.

LUXEMBURG

Chemins de fer luxembourgeois (CFL).

ALANKOMAAT

Nederlandse Spoorwegen NV.
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ITÄVALTA

Yksiköt, jotka tarjoavat rautatiepalveluja Eisenbahngesetz 1957 (BGBl. n°60/1957) nojalla.

PORTUGALI

Caminhos de Ferro Portugueses.

SUOMI

Valtionrautatiet/Statsjärnvägarna.

RUOTSI

Yksiköt, jotka tarjoavat rautatiepalveluja förordningen (1988:1379) om statens spåranläggningar et à lagen
(1990:1157) om järnvägssäkerhet mukaisesti.

Alueelliset ja paikalliset julkiset laitokset, jotka vastaavat alueellisesta ja paikallisesta rautatieliikenteestä
lagen (1978:438) om huvudmannaskap för viss kollektiv persontrafik mukaisesti.

Yksiköt, jotka tarjoavat rautatiepalveluja förordningen (1988:1379) om statens spåranläggningar nojalla
myönnetyllä toimiluvalla, kun tämä toimiluvat ovat direktiivin 2 artiklan 3 kohdan mukaisia.

YHDISTYNYT KUNINGASKUNTA

British Railways Board.

Northern Ireland Railways.

LIITE VII

KAUPUNKIRAUTATIE-, RAITIOTIE-, JOHDINAUTO- TAI LINJA-AUTOPALVELUJEN
ALAN HANKINTAYKSIKÖT

BELGIA

Société nationale des chemins de fer vicinaux (SNCV)/Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen (NMB).

Yksiköt, jotka tarjoavat kuljetuspalveluja yleisölle SNCV:n kanssa arrêté du 30 décembre 1946 relatif aux
transports rémunérés de voyageurs par route effectués par autobus et par autocars 16 ja 21 artiklan nojalla
tehdyn sopimuksen nojalla.

Société des transports intercommunaux de Bruxelles (STIB),

Maatschappij van het Intercommunaal Vervoer te Antwerpen (MIVA),

Maatschappij van het Intercommunaal Vervoer te Gent (MIVG),

Société des transports intercommunaux de Charleroi (STIC),

Société des transports intercommunaux de la région liégeoise (STIL).

Société des transports intercommunaux de l’agglomération verviétoise (STIAV), ja muut yksiköt, jotka on
perustettu 22 päivänä helmikuuta 1962 annetun loi relative à la création de sociétés de transports en
commun urbains/Wet betreffende de oprichting van maatschappijen voor stedelijk gemeenschappelijk
vervoer nojalla.

Yksiköt, jotka tarjoavat kuljetuspalveluja yleisölle STIB:n kanssa arrêté royal 140 du 30 décembre 1982
relatif aux mesures d’assainissement applicables à certains organismes d’intérêt public dépendant du
ministère des communications 10 artiklan nojalla tehdyn sopimuksen nojalla tai muiden yksiköiden kanssa
11 artiklan nojalla tehdyn sopimuksen nojalla.
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